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A 

"AHg^van. állam, melyben á szegények 
támogatására nagyobb szűkség svolna, tnint 
nálunk, és mégis daczára a társadalom ál
dozatkészségének, a szegényügy nálunk a 
legrendezetlenebb állapotban van. 

Alkalmunk vo't a franczia világkiállítás 
alatt a párisi osztrák magyar követség egyik 
tagjával hosszasabban értékeznC áz ügyről 
s meggyőződhettünk, hogy kevés helyütt 
adnak a jómódúak annyit a szegények se
gélyezésére, mint hazánkban, még i s ' oly 
rendszertelenül osztatnak szét az adományok, 
hogy" a valóban érdemesek csak elvétve 
jutnak hozzájuk. . 

Sók társadalmi kérdésünk közt a sze : 
gényügy rendezéséhez-kellene első sorban 
fogni. Több hasznos- utmutatást kaptunk 
erre nézve az illető követségi magas tiszt 
viseTőtől,'- melyek azonban olyannyira a 
részletekbe -hatolnák. ..hogy nem tartjuk he
lyénvalónak azokat rövid ujságezikk kere
tébe felvenni. " ' • ' • ' - •' --

Ám az ez ügyben nemrég kibocsátott 
felhívás nagyrészt fedezi a Parisban hallott 
elveket, mely ott igen hasznosaknak és 
czélravezetőknek bizonyultak. 

•'•'"Igaz, hogy az állam is foglalkozik a 
szegényügy kérdésével és nem ís akarunk 
e részben sem elébe vágni az intézkedésnek, 
sem tanácsot adni, hanem egy módját akar
juk csak jelezni annak, miként lehetne 
gyorsabban társadalmilag is, és csak az 
állam csekély támogatásával a kérdést meg
oldani. A •szegényügyben két főcsoport'al 

van dolgunk, áz első a koldulás megszün
tetése mellett a szegények közvetlen segé
lyezése és a második a közjótékonysági 
intézetek egységes központi kezelése, kar 
öltve az állam és a társadalom közremü 
ködésével. 

/ A " "mindennapi tapasztalás mutatja, hogy 
a legsürgősebb az első a mindennapi ke
nyeret nélkülöző szegények ügyének a ren
dezése. A koldus Ügyet a társadalom és az 
erkölcs érdekében gyorsanr_ gyökeresen és 
igazságosan kellene rendezni!""'"-. 

K i .ne hallotta volna még, hogy a kol. 
dúlás mestersége is az ügyesebbnek, az 
élelmesebbnek és merészebbnek többet hoz,, 
mint. a félrevonuló ' szerény koldusnak r 
Tudják, hogy olyanok is részesülnek segély^ 
ben, kik nem is szorulnak rá és inkább 
munkakerülésből koldulnak, de éhséggel 
küzdenek azok, kik szégyenlik a koldulást, 
vagy nem értenek-hozzá: "sok tekintetben 
az utczai koldulás, de az utczai adakozás 
is sportszerűen űzetik. Minő ferde kinövése 
a jótékonyság .gyakorlásának ez, mely -min
den ellenőrzés nélkül lévén. lehetségessé 
teszi egyesek éhenhaladása mellett egyes 
koldusok meggazdagodását is, míg. a sze 
gény falu ko'dusa rongyokban jár és eldo 
bott dinnyehéjakkal- táplálkozik, addig a 
gazdagok templománál álló koldus felesleg
gel is rendelkezik. . 

Vegye kezébe országszerte a szegények 
ezreinek U.yét a társodalom felső tízezre 
és gyűjtse, keze'je a milliónyi nép fillérjeit. 
Tudjuk még, kik'a szegények és mire van 
szükségük, mivel és mi módon segíthetünk; 

éz a legelső társadalmi kötelessége ember- • 
nek embertársa iránt,'hogy' senkise legyen ' 
kénytelen koldulni, ha szegény is, mert -
szegénység és koldulás közt is van külömb-
ség és a koldulás is éppen olyan megbé ' ' 
lyegző a társadalomra nézve, mint a milyen 
szégyene volt az ókornak a rabszolga- 1 

tartás. 
.Egyedül ..igazságos és czélravezetó meg

oldása e kérdésnek áz _ lenne, ha az ország
ban központi pénzintézet létesíttetnék, mely 
az összes szegényeknek szánt pénzt épp oly ' ~ 
ren Iszeresen, pontosan és lelkiismeretesen 
kezelné, mint kezelik a bankok a részvé
nyeket, betéteket és zálogleveleket. De ez 
á társadalom által létesített bank he kézélje 
csak az összegyűlő alamizsnákat és befolyt 
nagyobb pénzösszegeket, hanem vegye '•' 
gondozásba és kezelésbe az összes közjó-
tékonyczélu intézeteket és egyleteket is, 
me'yek eddig az országban szétforgácsolva, 
túlságos nagy apparátusokkal és költséggel 
kezeltetnek és a vagyonnak egy részét 
tulajdonképpeni "rendeltetésétől elvonják, 
nem is említve, hogy szomorú példák van 
nak e téren a pazarlás, hűtlen "kezelés és I 
sikkasztások krónikájában is. Szigorú e'len-
őizés mellett gyümölcsöztesse a bank a 
szegények vagyonát s a lehetőség határai 
között, vásároljon telepeket, létesítsen men
helyeket, kórházakat, gondoskodjék szegény 
gyermekek ingyen taníttatásáról és nevel- , 
tetéséről stb. 

Czéltudatos rendszerbe öntve csakha
mar megszűnnék a jelenlegi kapkodás és 
az inkább igazságta'an, mint jótékony ke-
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Vtgan vannak, cróhg a iwStí. 
Muzsikaszó járja, 

• .Szőke kis lányt barna legény 
Kebelére zárja. 

. ' -'Szőke kis lány tánc/ra perdül 
-v Barna legény Tarján, 

Meg se hallja mennyi panasz 
• - " Szól a vonó hangján. . } 

: Meg se hallja, meg sc éni, 
^ Hej pedig de sokszor 

Élfiallgaita, .megértette 
Esti harangszókor. 

A csillagok tündökölve 
Ragyogtak az égen, 
S menyországról szólt a vuiió. 
Nem is olyan régen . . . * 

s _ ^ • - « , 

: " , V ' ^ 4 . y * , i n a ¥ * ' : . c s c | l K - i * - n ^ l a * " 
"1 Muzsikasző járja. 

Szóké kis lányt barna legény 
Kebelére zárja. . 

A czigány meg egyre húzza, 
Dehogy hagyja abba — 
Érzi, hogy a végin tán a 

x Szive megszakadnál 

A t é a k i c i k e m e g & i í . 
. I r t a : i f j . T c t h . B á l a . 

Hetek óta cgyébbrÓl sem beszélt a fürdő 
közönsége, mint az öreg tanácsosról, meg Kom-
li.ssynéról, a szomszéd varmegye alispánjának 
elvált feleségéről.'-Voltak akik a legautentikusabb 
forrásból vett értesülés-alapján állítottak, persze 
csak titokban, de azért mindenki meghallhatta, 
hogy nemsokára megtartják az eljegyzést is, s a 
régi szerelmesek végre egymásé lehetnek. 

Mert nyílt titok volt, hogy a tanácsos már 
lány-, korában udvarolt az alispáiménak, de Hát 
egyre csak halogatta, hogy meg kéresse, igy 
történt aztán, hogy Komlóásy Bandi, az egyik 
legmeghittebb barátja csipte cl az orra elöl. 
Mondják, hogy hosszú időbe tellett mire tudott 
vigasztalódni, de aztán lassanként csak beletörő-
dött, mint ahogy mindenbe beletörődik áz ember, 
ha elszáll.feledte az*idő, mely a legfájdalraasabban 
sajogó stíbet is behegeszti. 

Azóta kerek huszonkét év telt cl épen. 
Mindenki azt gondolta, hogy az alispánék a leg

boldogabb családi életet ülik, melyben jelentékeny 
szerepe jutott az. igaz szer-lem tündérének is, 
mikor egyszerre híre futott, hogy Komlóssyné 
válni akar az urától. És el--ÍS valtak rövidesen, 

kis idóre még elkeltett volna tilkolniok a család 
békétlenkedést. Egyetlen gyermekük a szép Ró-
zsika már idcs-tova tizenhét esztendős volt, akit -
bizonyára hamarabb férjíicz vettek volna, ha az 
apai háznál marad. . . . 

De hát a törvény az anyjának ítéltei Együtt 
is laknak azó*a, hogy a vánncgyc-liázbóL kiköl
tözködtek és.ami az életmódjukat i,icti azon nem 
találhat senki sem bármi nemfl kifogásolni valót 
is. Jómódban, urasán élnek, hisz telük az asszony
nak az apái örökségéből, de azért nem költekez
nek mértéken felül. Szórakozni is csak egy pár 
régi ismerős családhoz járnak és nyári üdülő he
lyül is ezt a meglehetősen egyszerű fürdőhelyet 
választották, hogy meg ne szólják őket az isme-- . . . 
rósök: x * 

De hát mikor az elvált asszonyok rendesen 
mindannyira érdekesek, hogy szinté lehetetlen 
•figyelmen kivül hagyni őket. Különösen lía annyi 
mindenfélét beszélnek róluk, mint Komlossynéról. 
Valóságos regény'hősnőt csináltak belőle; Híre 
ment,; hogy tegnap, kora reggel-kikocsizatt, aztán 
csak jó későre, holdvilágnál kcmlt hasa. Máskor 
meg azt beszélték, hogy diszes libériába öltözött 
szolga levelét vitt neki, s nem sokára egy ^ igen 
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Zfiléa hflyéhc az igazi emberszeretet egész, 
séges lüktetése fog lépni és a segély mint 
gyógyító ir oda (og jutni, hol a kifáradt 
életet megmenteni, "serkenteni, jó útra ' te
relni kell. 

Ha ezt elérjük, még mindig lesznek 
megelégedett és elégületlen, boldog és bol
dogtalan emberek, mert ez az emberi vég 
zet öröksége, de tettünk legalább annyit 
embertársaink érdekében, hogy nyújtottunk 
nekik, amivel minden állat bír, melynek a 
természet ruhát, hajlékot és táplálékot adott 
és melynek sebeit is a jótékony természet 
ingyen gyógyítja. 

T á n c z e s t é l y . 
Fenséges Uram, Karnevál berezeg űri 

Ezennel szíves tudomására hozzuk, hogy 
elhomályosult hírneve mult hó 23 án ra 
g y o g ó fényesre csiszolódott. Már azt hit
tük : -elvonult más tájakra, ujabb babéro 
kat szerezni fonnyadt homlokára, pedig 
ime! szombaton teljes fényében jelent meg 
közöttUnk. Reméljük, hogy ez nem a pis 
logó mécs utolsó fellobbanása volt 

Mert igen, az „Erzsébet-Nőegylet* 
javára február hó 23-án rendezett estély a 
lehető legfényesebben, várakozáson felül 
sikerült.' Mindenki megelégedve, egy ked
ves emlékkel gazdagabban, távozott a mii 
latság színhelyéről. A jelenvolt hölgyek sem 
panaszkodhatnak, mert bizony — kivéve 
a szünórát — nem igen ültek 10 perczet, 
hanem járták a tánczot szakadatlanul haj
nali 5 óráig." .1 - . _ 

Büszke lehet a rendezőség, mert egy 
ilyen fényes ér minden tekintetben kifo
gástalan estélyi rendezni, csak dicsőség le
het. És ezt a dicsőséget még emeli azon 
körülmény, hogy az .Erzsébet-Nőegylet* 
tagjai közzül azok, kik 'magukat ' vezető: 
egyénként szeretik emlegetni, tüntetőleg 
távol maradtak. (Miért nem küldtek orvosi 
bizonyítványt? Szedő.) Nem baj! Pompás 
egy bál volt ez nélkülök is, sőt talán jobb, 
hogy ott nem voltak, legalább nem muto-. 
gatták arisztokratikus hajlamukat. (A kinek 
a foga nem fehér, az np mutogassa! Szedő.) 

Sajnos, de való, hogy ez estélyen a, 
nőegylet oly kevés számmal volt" képvi
selve, hogy az több oldalról-feltűnést kel
tett és számos kérdezősködésnek és talál
gatásnak adta meg a talajt. Annál nagyobb 

számban jöttek vidékről. Ha ezt a témát 
tovább akarjuk fejtegetni, eredményül az 
jönne ki, hogy az > Erzsébet Nőegylet* 
nem nagyon érdemelte'ki azt a — körül 
belül — 100 forintot, .a mi az estélyből 
nekik jutott. Azokat, kik a nőegylet gyű 
lésén a bál érdekében legtöbbet agitáltak, 
nem lehetett a terembén látni. (Tollas bál
ban voltak.- Szedő.) De hagyjuk ezt, •avult 
kis czelli nóta ez már, kár fújni! 

Dicséret egyedül a rendezőséget illett, 
mely fáradhatlan buzgalommal és önzetlen 
igyekezettel egy nagyszerű estélyt terem 
tett. Örökké sajnálhatja, ki akár nagyzási 
mániából, akár rrias kicsinyeskedő okból e 
pompás mulatságon meg nem jelent. (Nem 
baj, csak a belépti dijat küldjék meg! 
Szedő.) • 
. Már 8 órakor sűrűen kezdtek gyüle
kezni a vendégek, ugy, hogy fél 9 órakor 
már Német Márkus dr. Balassa Jenőnéve! 
megkezdette a tánczot, mely a szó legszo 
rosabb ^értelmében hajnalig szakadatlanul 
tartott. A terem pompás zöld mezbe volt 
burkolva és hatalmas czinitáblával adták 
mindenkinek tudtul, hogy most a »Horto 
bájjyi csárdában, vagyunk. Az ellenkező 
oldalon egy kivilágított tránsporertt a táncz 
rendet tartalmazta, mit Rózsa Sándor csi
nált nagyon csinosan." Alatta szintén kivi
lágítva két női fej a barátság jelvényével 
s e felírassál: „Éljenek a nemes szivü asz 
szonyáink s leány-ónk.' Ezt a díszítések 
nagymestete: Orosz József készítette. A ren 
dezőség minden hölgynek egy-egy nagyon 
csinos tánczrenddel kedveskedett. Azonki 
vül a. levelezőlapok is mentek csapatszámra. 
- - Az első négyest — mit 40 pár tán 

czolt —- Blettler L? Fái rendezte nagyon 
ügyesen,, a_ másodikat Rózsa- Sándor, a 
harmadikat Kazser N. Jelezve volt egy ne 
gyedik négyes is, del erre már nem került 
rá a sor. 

. A hangulat jellemzésére elég annyit 
megemlíteni, hogy reggeli 5 órakor még 
sokkal tüzesebben ment a táncz, mint éj 
fél előtt s a jó lába hölgyek majdnem 
sírtak, hogy már haza kell menni. Pedig 
itt petrezselyem árulásról szó sem volt, 
mintán — oh csoda! — több tánezos volt. 
mint tánezoshő. 

Csillag Jancsi .sárvári zenekaráról is 
dicsérettel kelt megemlékezni, mert ez 
egyfolytában, szünet ' nélkül húzta reggelig 
a jobbnál jobb darabokat Ebben termesze 
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tesen nagy része van.Krausz Mihály ezt-
g dny vajdának is, ki -folyton ott állott a 
czígányok.'előtt, friss erőt öntve beléjük.. 

• Ezzet az -estével aztán bezáródott az 
idei farsangi mulatságok sorozata. Elmond
hatjuk, hogy fényesen, kedves emlékkel 
záródott be. 

Az estély fényét jelénlétükkel a kö
vetkező hölgyek ímielték;' ' ~ 

A s s z o n y o k : dr. Balassa Jenöné, Bergér 
Ferenctné, B ettler Pálné, Buxbaum Samuné, dr. 
Deutsch Samuné. Deutsch Fcrenczné (N -Magasi), 
Fischer Fülöpné (Torony), Fischer Vilmosné 
(Sömjén), Goldschmied Viktorné (Asszonyfa). Ga
lambos Béláné, özv. Grosz Henrikné, Heiinler 
AdpMhé, Hónig Samuné, Kemény Józsefné, Kohn 
Sándorné, Kellner Vilmosné (Pápa), Ländler Sa
muné, Német Márkusné, Rosenberg M. Miksáné, 
Reif Zsigmóndné. Spiegl Zsigmondné, Singer 
lgnáczné, Spieler Edéné, Schaufeld Miksáné (K. 
Hógyész), Weisz Kálmánné, Weiler Gáspárné. 

L e á n y o k ; Deutsch Gizella (M.-Polány), 
Goldschmied Aranka (Jakfa), Gü sberger Regina 
és Irén (Ság). Hirsch.Erzsi (Sárvár).' Kozitsech 
Giza. Krausz Fanni és Mariska (Győr), Krausz 
Boris és Pep'r (üjkér), Kellner Józsa (Pipa), Sin
ger Emma és Jenni. Schvarcz Ilona (Pápa), Spiegl 
Aránk. (Zala-Mihályfa). Stern Ilus (Z -Szt-Gróth), 
Schönfeld Lenke (K -Hógyész), Stern Irma (Szép
lak), Weiler Gizella stb. 

F e l t t l f i z c t t e k : L. M.-10 kor., dr. Balassa 
Jenő 8 kor.,' Kauders Ferencz, dr. Porkoláb Mi
hály, Rosenberg M. Miksa, Weiler Gáspár 6—6 
kor., Klein Vilmos, Klein Márton (Kocs). Farkas 
János, ÖZV. Deim Sándorné, N. N. (vidéki intéző). 
Karácsony Lajos 5—5 kor„ Boschan Gusztáv, 
Krausz Mihály, Weisz Kálmán, dr. Deutsch Samu, 
dr. Sehciber Zsimónd. Buchwald Vilmos (Bpest) 
4—4 kor., Altstädter József, Kun Dezső, Mészá
ros János, dr. Király János, Klug Gyula (Bécs), 
Spiegl Zsigmond. Krausz Jenő,. dr. Hetthéssy Elek, 
Udvary Jenő 3—3 itor.. Krausz-család (üjkér), 
Kohn Károlyné, Fis'chl Julia (Sármellék), Möhr-
berger Jakab (Bécs), Kanitz Ignícz (Bpest), Dénes 
Zsigmondné, Szalay József, Lusziig Márton, Heim-
ler Adolf, Güruberger Ignácz (Ság), Honig Samu, 
Btettler Pál, Németh. Márkus, Abeles Zsigmond, 
Kálmán Már, Rechnítz Henrik, Goldschmied 
Viktor, Lázár Viktor, Gayer Gyuláné, Göttlich 
Jenó, Katona Fülöp, Wittmann Adolf, Sckónfeld 
Miksa. (K.-Hőgyész), Wittmann József (Vünöczk), 
Deutsch Gyuliné, Spieler Ede, Stern Géza (Győr), 
Buchwald Sándor (Bpest) 2—2 kor. Fischer 
Vilmos, Goldbcrger Sámuel (Bécs), Herczfeld N. 
(Csorna), N. N (Döinölk), Jugovits Imre, Hirschler 
Sándor, ifj. Spitzer József," Orosz József,' Csillag 
Mór. Bisitzky Ödön, Rechnitzer Manó, Ländler 
Samu, Singer Ignácz, Berger Jenő, Littmann- Ar
min, Gross-Henrikné, Fischer Fülöpné, Hiller 
Mór, Rosenberg Jakab, Korai Arnold. Deutsch 
Ferencz. Berger Ferencz, Spieler Mária (Bpest), 
Halász Ignácz 1—1 kor., Buxbaum Samu, Stern 
Ferencz 40—40 fillér és Dugaréseí szövőgyár 6 
kor. őszes előfizetés 210 kor. 80 fillér; jegyek

tizenhat évesímafad a Szivük. 
— Igen, tudom, ugy mondjak — felelt 

szinte gépiesen Gyurka, s magában azon tűnődött, 
hogy többet érne, ha a női szépséget oltalmazta 
volna így meg az alkotó-hatalma. 

Csakhocry mi tagadás, minél többször járt 
at Gyurka bácsi a szép asszonyhoz, annál unal
masabbnak találta a maga Ízlésesen bebutorozott 
egyhangú legény otthonát. A szép asszony is, 
mintha napról-napra szivesebben lattá volna oly-
képen tűnt fel neki. Néha még kérdezősködött 
utána a fürdóorvostdt: • .. > " -r. 

— Elég komoly embernek tartja doktor ur 
a Gyurkái? 

— Kifogástalan az minden tekintetben nagy
ságos asszonyom. ^ 

Alig várta, hogy szabadulhasson, sietett 
egyenesen a tanácsoshoz, mert megértette, hogy 
mire céloz az asssony. 

— Gyurka t e — kezdte ahogy belépett — 
rosszul teszed, ha nem nősülsz meg. Mégis csak 
nagyobb boldogságát, ha van egy édesen csi
csergő menyecske a háznál. ' \ 

Kovács Gyurka egy darabig szótlanul bá
mult maga elé, aztán hirtelen" elhatározta magát: 
— Isten neki, hit a te kedvedért megte

szem I Légy olyan kegyes kérd meg a szamomra 
a szép Komlóssy, Rózsi ka k « é t . , v . 

előkelő illám férfiú tett nila látogatást. 
, Voltak akik csak egyszerű híreknek vették 

ezeket, de akadtak akárhányan olyanok Is, akik 
mindenféle követkéz etéseket vontak le a kósza 
hír suttogásaiból, sőt boldog volt aki maga is 
megtudhatta valamivel. Legkivált az asszonyok 

ötlővé tegyék a kütömbséget, mely közte és kö
zöttük van, És csodálatos, hogy a szép Rőzsiká 
ról nem beszélt senki, pedig hi t akárhány mama 
büszke lehetett volna, ha olyan lett volna a leá
nya, mint ő volt. Vagy talán épen azért feled
keztek meg róla olyan szánt szandédos követke 
zetességgel, hagy fel ne keltsék iránta a fiatalság 
érdeklődését. 

~ '* Ez pedig annyival is könnyebb volt mert 
a szép leány csak nagy ritkán jelent meg a 
nyilvánosság előtt, a nap legnagyobb részét o t t 
hon töltötte et a kertben az édes anyja oldala 
mellett, aki szintén nem szolgait rá arra a sok
féle híresztelésre amelyet sokan olyan nagy elő
szeretettel költögettek^ felőle. Úgyszólván alig 
járt hozzájuk valaki Is. Csak az utóbbi időben 
kereste fel néhányszor őket Kovács Gyurka bácsi, 
az öreg tanácsos és maris szárnyra kelt a hir, 
hogy komoly dolgokra készülnek a Komlóssyné 
házánál. . ": 

De hat Kovács Gyurka nem sókat törődött 
az egész mt)idc-mondával. Ha a barátai tréfálkozva 
valamelyes czélzasi tettek, hogy miért jár olyan 

gyakran a szép Kom.óssynéhoz, egész, hideg
vérrel válaszolt: 

' — Tudhatnátok, hogy minden gavallérnak 
kötelessége mulattatni a szép asszonyokat. 

És meglehet, Hogy maga sem gondolt másra, 
mikor ugy délutánonként it.it rnrnt boazájak 

szétetréíf fŐ|la1SozrÍT az!Vséf eivéirh'ogy" szím^ 
majd a két nő társaságában. Igaz, hogy néha 
bele nézett a tükörbe is, mielőtt útnak indult, 
de hát azt inkább csak azért tette, hogy szemlét 
tartson a toílctteje felett semmint tetszemvígyás-
bői. Pedig még mindössze negyvenhat esztendős 
volt és csak ugy megszokásból hívtak öregnek, 
nem pedig a kora miatt." Dé hit mar letett arról, 
hogy valaha mégis nősüljön. Pedig a múltkor 
Komlóssynénál is szőnyegre került ez a théina 
A fürdő orvos hozta szóba, aki szintén ellátoga
tott, néha a szép asszonyhoz. 

— Hagyd el pajtás, kinőttem én már abból 
régen — . válaszolt röviden Kovács Gyurka, s 
hirtelen ittért mis tárgyra, mint aki nem 'tulaj
donit semmi fontosabb jelentóséget a hozzá inté
zett kérdésnek. . 

Máskor meg mikor kettesbe voltak az asz-
szony kérdezte tőle félig tréfálkozva: ' 

— Aztin tudnak-e áx ilyen agglegények 
mint maga igazin szeretni? 

— A férfi szív csak _ husz évig öregszik, 
azr^tul mindig egyformán dobog, 

— Azt mondják, hogy a nőknek is mindig 
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bei befolyt: 242 kor., világpostánál 31 kor. 
35 fillér,.összes bevitel 484 kor. 15 ̂ . é r Kiadás 
278 kor. 98 fillér, tisztán marad: 205 kcr. 17 
fillér. A nemes szivü adakozók fogadjak cz uton 
is a rendezőség hálás köszönetét. •'- N' 

• K. P. 

H Í R E K . 

M á r c z i u s 15. 
- - (A K'is-Czelli Férfi Daloskör felhívása) 

Minden ember értéke csak annyi súlyt ver 
a mérlegbe, mennyit hazájának, embertársainak 
használni törekszik. Az önzés, a rotnő hazafiatlah. 

»KIS-CZELL és V l D E K t . Vasárnap, márcz. 3. 

ípp ugy niucs~crkölc*i súlya. Uazanatlan. lélekben 
az erkölcs mankón jár. Ha az egyén családi 
emlékeit nem tartja tiszteletben, hasonlít.a tör 
ténelem lapjairól ismert, de végkép elpusztult 

-népcsaládokhoz, vagy nagy nemzetekhez, kik el
pusztultak ; mert az öhzék elvakította^ őket és 
mert hazájuk nagy emlékeit és azokat a nagy-
multu testvéreik "emlékét; kik nagy tettcikkel a 
történelmet irányították, elfeledték. A daloskör 
rövid fennállása óta a dicső napot, márczius 
15-ét, kultiu* hivatásához^ hűen mindig megünne
pelte Ez idéti is hangversenynyél, szavalatokkal 
összekötött ünnepséget rendez. Felkér szegényt, 
gazdagot, hogy a nagy nap dicsői'éseben. magá
nak részt és helyet követeljen. Továbbá különö
sen kéri azokat, kik hajlandóságot éreznek ma
gukban szavállát. vagy szónoklat tartására, hogy 
ebbeli óhajtásaikat a daloskör vezetőségével kö
zölni szivcskedjeiek. 

Aranylakodalom. Ritka családi ünnepély 
lesz f, hó 6-áu Buda pesten. Kis Dávid és neje 
szül. Strasscr Rozália tartják ekkor aranylakj 

. dalmukat. A félszázados ünnepélyen, az egész 
nagyszámú család — mely csak unokákban' 30 
drból áll — Budapesten lesz, közlük Davidovits 
Dávid helybeli köztiszteletben alló szabii mester 
és családja. Kis Dávid 45 évig volt kis-czelli pol
gár és" szülői Davidovits Dávid nején- k 

— Ezüst menyegző' és e'jegyzés. Ritka 
családi ünnepély folyt le-február hó 16 án Kis 
Czeltben' Hegyi Endrc"ni. á. v.. mozdony felvi
gyázónál. Boldog házasságának 20 éves jubi'e 
urnát és kedves leányának, Lujza kisasszonynak, 
Holli János .úrral .való eljegyzését tartolta ^ Ez 
alkalommal a kis-czeHÍ fűtőházhoz tartozó moz 
donyvezetők értékes ajándékkal lepték meg sze-

.retett felvigyázójukat. A tárgyakat küldöttségileg 
nyújtottak át. mit kedélyes mulatság és szamom 

^Oglköszöntó vkövetett. A jó-hangulat esak késő 
éjfél után ért végct> 

x Hymen. Kun Dezső m. á. v. mérnök, a 
kis-czelli fiatalság ezen oszlopos tagja közelebb 
váltott jegyet a kedves és szeretet reméltő Reim-
feld Szidi kisasszonnyal Rohpnczon, 

— KöszÖnet-nyilvánitás Áz .Erzsébet-nő-
egylet* javára tartott estély tekintetes rendező 
ségének. Azért a páratlan és "dicséretreméltó 
ügybuzgaloraért, tuclylyel önök humánus czélu 
egyletünk' iránt viseltettek, fogadják ez uton is 
hálás köszönetünket. Kis-Czell, 1901. február 28 
A kis czelli .Erzébet-nőegylet* nevében: Kemény 
József titkár, Scheiber Bcrnátné elnök. • 

—; Tűzvész. Nagy tűzvész dühöngött csü
törtökön délután Izsákfán Elégelt 6 lakóház ai 
összes melléképületekkel együtt. A kár hozzáte-

^őjegesen, 25000 frt. A tüz oka eddig ismeretlen 
— Hazafias határozat A kis-czelli polgári 

olvasókör m. hő 24-én tartott ülésében elhalá 
rozta, hogy márczius 15-ét együtt ünnepeli a 
daloskörrel. A programot még nincs megállapítva 
miért is a daloskör felkéri mindazokat, kik az 
Ünnepély fényét nemcsak jelenlétükkel, hanem 
valamely szavaliat, vagy emlék-beszéd előadásá
val is emelni óhajtják, hogy ebbeli szándékukat 
a kör titkáránál bejelenteni szíveskedjenek. 

— Köszönet-nyilvánitás. A 111. á. v. altlsz 
tek temetkezési egyletének Kis-Czell. A kis-czelli 
.Erzsébet-nőegylet* javára tartott tánczestély 
rendezősége nevében c/uton is hálás köszönetet 

. mondunk egyletük tekintetes elnökségének azért 
a szívességért, hogy a terem díszítés egy részéi 
rendelkezésünkre bocsájtani kegyeskedtek. Egyút
tal fogadja Orosz József ur is köszönetünket a 
díszítés körül kifejtett tevékenységért. Kis-Czell 
1901. február 28. Reif Zsigmond, Landler Samu 
Németh Márkus 

. — Műkedvelő előadás. A kis-czelli ifjúság 
kebeléből alakult bizottság elhatározta, hogy hus 
vét hétfőjén műkedvelői előadással egybekötöt 
tánczestélyt rendez, mely alkalommal ,A csikós* 
cz. népszínművet adják elő. ' \ • 

------— Adóügy. Az I , és I I . osztályú k'resel1 

adf? ive 8 napig -a varosházán közszemlére van 
kitéve. A hivatalos órák alatt betekinthető!:. 

-e- Közgyűlés. A kis-czelli férfi dalkör már
czius hó ló-én, délután 2 órakor saját helyisé
gében közgyűlést tart, melyre inindenúérdeklődőt 
szivésen lát. ' —-

— Kemenesalja népessége. Egy statiszta 
kimutatás fekszik . előttünk. Azt mutatja, hogy 
Kemenesalján az egyes köztegeknek mennyi a 
bennlakója Járásunknak összesen 38690 lakója 
van. 1890 ben 36297 volt s igy a szaporodás 
lenne: 2393. Ez a számítás azonban csak a 
bennlakókra vonatkozik. Mert távollevő is van 
2246. á mivel a 10 évi szaporodás már 4639-re 
rug. Ez a szám 4I kis községnek elég nagy, 
panaszra tehát nincs okuk. Ez azonban csak az 
összeségre szól; fia részletezni -akarjuk, akkor 
már panaszra nyilna ajakunk De ez már nem 
segít a dolgon, hagyjuk tehát. —— 

Népesség tekintetében első helyen áll Já
nosháza -3803 lakossal,- utann.i jön Alsó-Ság 
melynek ¿437 lakója van, kö veden melléje a 
2218 lakossál rendelkező Kis Czell sorozandó. 
Legkevesebb lakóval bir Keniíes-Szent-Márton 
282 és Kápolna 298, 

Járásunk népességének észletes kimuta
tása ez ; . - - , -

. — Elfogott tolvaj. Fekete József dukál I l 
letőségű csavargó szép rekkordot ért el a lopás 
művészetében. Körutat tett, mely alkalommal a 
következő tárgyakát lopta: Varga János kls-
somlyói kocsistól egy pár csizmát; Tompos L v 
jos ugyan ottani lakp^__szőRőjébői_cgy„:^utorát-^ 
és üvegeket, Fesler István borgátai lakostól egy 
vasvillát, Kovács János kocsistól egy órát, Kor
dós József szolgától egy órát,' Kajtor Sándortól 
egy pár csizmát, Werthe'uner Izidjrtól egy pár. 
csizma fejelésbőrt és Vébér János sárvári lakos
tól másfél kilő szalonát. "Most azonban rajt vesz
tett, mert a sárvári csendőrség elfogta és bekí
sérte a kis-czelli kir. járásbíróság fogházába A 
jó madár még el sincs ítélve, már is azon spekulál, 
hol kezdi ismét a lopást, ha kikerül a dutyiból. 

Fújjad sipus. lUkudalcrrn-yolr~müiTTiÖ 

Vönöczk bennlakó 
K.-Szt.-Márton , 
Merse „ 
K.-Sömjén „ . 
Nemes-Magasi ' „ 
Pór-Magast , 
Szergény • • y 
O.-Asszonyfa . 
Csönge , 
Egyb.-Keszö— » 

- Várkeszó . 
Magyar-Gencs „ 
K.-Högyész , -
K-Szt.-Péter , -
PápÓCZ. ._:-•-„ 
Kenyéri " J : \ ; 

8zt.-MikIósfa , 
-Kecskéd=r- rt^sr'rT 
Xemea-Dömölk „ ' 
K.-Mihályfa 
T . - ü j - M i h á l y ; „ . 
Bimonyi -
Kápolna . 
Borgát a „ . 
Nagy-Köesk' , :

 ; 

Kia-Köcsk , 
Alsó-Mesteri ~ • 
Felsö-Mesteri' , 

,K.-Hetye ' 
~K.-Sömlyó . . 

Duka ... . ; 
Karakó -„••• 
Felső-Keresztur , 
Keled 
Jánosháza 
Boba - - „ 
Kocs „ . 
Pálfa-Martonfa „ 
Alsó-Ság "- „ 
Izsákfa „ 

: Kis-Czell 

llftí 
29-.' 
671 
773 

1273 
371 
874 

1919 
1157 
1092 
5Hl 

1497 
1277 
1000 
1414 
761 
364 
694 

1055 
.1070 

463 
1661 
298 
390 
305 
407 
361 
321 
706 

.685 
816' 
553 
860 
340 

3803 
962 
588 
692 

2437 
285 

2218 

távollévő 38 
33 
27 

* 67 

Simonyiban, hova elvitték a sági zenészeket is. 
Ezek húzták a talp alá valót reggelig, mígnem 
a padokon végig nyújtózva, Morpheus karjaiba 
dőltek és hortyogtak, mint az jóravaló czigá-
nyokhoz illik. Azonban Fehér Samu berekaljai 
sertéskercskedő még mulató kedvében voit, azért 
hat. rákiáltott Banya János Síposra : .Húzzad.sí
pos, a ragyogódat !*" De- bizony Banya — kl va
lószínűleg éppen csukáról álmodott—— meg se 
moczezant a hívó szózatra. Ez Fehért nagyon 
feldühösitette és felkapva egy boros poharat, 
azt Banya fejéhez vágta. Az. igaz. hogy a jó sí
pos erre az érezhető bíztatásra felébredt," de 

I azért mégsem fújta a klanicétot, - hanem mosta a 
"ttz 1 i.:x...ix ...z,. ---.-^ a..:^M r-^-in— Í- r„e .1 03 
26 

130 
117 
94 
37. 
89 
60 
33 

134 
82: 
47 
80 
84 
74 
44 

204 
" 28 

12 
21 
31 
14 
15 
76 
04 
14 
39 
03 
38 

162 
. 21 

67 
- 11 
— t t 2 ~ 

03 
27 

" 2246. 

1890 ben a lakosság száma 36297 volt; ha tehát 
a 2246 távollevőt is hozzávesszük a népszámlálás 
összegéhez, akkor 10 év alatt az összes szaporo
dás : 4639-et tesz ki. 

nr^A^tnntrtrrj—25-érr meg
tartott országos vásár egyike volt a legnagyobb 
forgaim'taknak. Az ipari czikkeknét ugyan némi 
lanyhaság mutatkozott, de ezzel szemben a mar
ha-vásár volt szokatlanul élénk forgalmú. Fclhaj-
tatott 2800 drb, szarvasmarha és 28O drb. ló ; 
ebből jó áron elkelt 720 drb szarvasmarha és 
60 drb. lő.-

— Hamis ezüstforintosok. A belügyminisz
ter körrcndeletllcg hívja föl a törvényhatóságok 
figyelmét arra, hogy Szombathely váro-ban és a 
vidékén nagymennyiségű.hamis ezüstforintos van 
forgalomban. A hamisítványok most már az or
szág több vidékére elterjedtek. A hamis' ezüst
forintosok meglehetősen sikerülteknek mondha
tók, a mennyiben géppel szabályosan benyomott 
sséttrattal is bírnak. De éppen ez a szélirat áája 
a hamisítványok legfőbb ismertető jelét, ameny-
nyir*zn a .Viribus unitis* jelmondat u n i t i s 
szavában a .s* betű meg van fordítva. A hami
sítvány merev és hajlithatatlan a kézben, hanem 
késsel könnyen vágható; a csengése eléggé tiszta, 
mert az anyagban két százalék ezüst is van:Leg
utóbb is Szűcs Józsefné, magyar-gencsi lakostól 
kobozott, el á csendőrség egy. ilyen hamis forin
tot. Ügylátszik, ezen gyártmány is a még nemrég 
Erdélyi juhász" gyárából való, ki éppen e cse
lekménye .miatt üli jelenleg büntetését a buda
pesti, kir. törvényszéknél.- ~ 

kiömlő vért. aztán -bejött Czellbe és feljelentette 
Fehért a kir. járásbíróságnál, mely hívatva lesz 
a vagdalkozó urnák egy pár jó csárdást fujnt. 

— KözgyUlés. Az ipartestület f: hő -to én 
tartja tisztújító közgyűlését. - -. 

— Bezárt iskolák. Vármegyénk alispánja a 
kis-czelli összes iskolákat, a nagy mérvben fellé
pett kanyaró miatt, bizonytalan időre táviratilag 
bezáratta.. . *- . 

— A haragosok. Gergessy József és Orbán 
József, martonfai- -lakosok már—-régóta haragot 
táplálták egymás irányában, míg most végre ' 
összetalálkoztak és alaposan helybenhagyták 
egymást. Nemsokára mindkettőt a kis-czelli kir . 
járásbíróság elé állítják. —— 

Köszönetnyilvánítás. -
Fogadják mindazok, kik boldo

gult Halász Józsefné szül. Maksay Ro
zália temetése alkalmával fájdalmukat 
részvétükkel enyhíteni iparkodtak, ez 
uton is hálásjcöszönctünket. . 

Kis-Czell, 19O1. márczius 2. 

A gyászoló HALÁSZ-család. 

B A L A T O N HALÁSZATI RÉSZVÉNY
TÁRSASÁG SIÓFOKON. 

Száilit Siófokról különféle módon készüjt 
finoman páco l t hering-fajta 
fS-iy^öaî mc- --* • -^-»- W-Í-̂— ^ - • — 

H A L A K A T 

4 literes hordóban, vagy bádo;; dobozban 
2 koronáért. ,Ro Imops" göngyölt heringet 
2. korona 40 fillérért utánvéttél. Öt hordó 
vagy bádogdobozon felüli vételnél 10 szá
zalék engedmény. Továbbá fogast, kristály 

. - '• kocsonyában 

'/. _ 
'•30. 

literes dobozban 
3 - , 5— koronáért 

4 f o r i n t é r t 
egy életnagyságú és teljesen hasonló kréta-
rajzrjj, arczképet bármely • fénykép után 
készit s szállít - - - • 
Medgyessy^A. festő. (Kis-ézell, Vásártér.) 


